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Capella de la Mare de
Déu dels Desemparats
advocació ben escaient
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L'Estat Catala



                                                           Per a tota mena 
                de vianants
esteve@roure.cat  www.roure.cat
13/12/2018  nº 116      PARAFRASEJANT                            
​​​​​​​​​​​------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
El bilingüisme                               De anècdotes i Fets II   2005
La Miriàngels m'ha explicat una anècdota del seu últim viatge perquè deu haver pensat que em faria gràcia, i me n'ha fet, barrejada amb tristesa, però me n'ha fet. Estaven visitant el monestir de Poblet i ella va demanar al guia si els podia parlar en català i aquest li va contestar que quan hi havia visitants que parlessin en castellà, tenia ordres que ell també havia d'utilitzar aquesta llengua. Una de les amigues de la Mariàngels va dir:

- Pobre gent, ben segur que deuen venir d'Andalusia i pobrets, no entendrien res.

La Mariàngels si va acostar i els preguntà :

- ¡Hola, de donde son ustedes?.

- De San Andrés de la Barca - li contestà un d'ells.

-  ¿Esto està cerca de San Vicente de los Huertos ? 

- Justamente, sí señora, está al lado mismo.

Van continuar la conversa i li digueren que la majoria d'ells parlaven perfectament el català, encara que n’hi havia alguns que no havien volgut fer-ho mai. Encara que sàpiguen el català, entre ells sempre parlen en castellà i el més fotut de tot és que la majoria de catalans també ho fan, majorment els de “can fanga”.

Infecció d’origen urinari

Del 21 al 26 d’agost de 2004, vaig estar a l’hospital per causa d’una infecció d’origen urinari. Estava en una habitació de dos llits i durant  aquests sis dies vaig tenir tres companys diferents d’habitació. El primer d’Olot i molt normal, el segon també d’Olot i no tan normal, era molt gros, eixut i pràcticament invàlid. i el tercer era un d’aquells castellans de Guadalajara que fa 40 anys que són aquí i no parlen una paraula de català. És d’un poble que es diu Chequilla, havia tingut uns 500 habitants i ara no arriben a 100, tots són aquí. Rehabiliten les seves cases per anar-hi a passar les vacances i com que la festa és pel setembre, els estiuejants l’han traslladada a l’agost, quan hi són quasi tots. Els que no s’han mogut del poble no hi estan d’acord i es fan dues festes majors. Abans quan estaven al poble vivien dels ramats, més de la llana que de la carn; ben al revés d’ara, que esquilar les ovelles no surt a compte.

La metgessa que em va atendre és alta, molt agradable i d’una parla suau; explica molt bé el problema i diagnòstic. Em va fer un tacte rectal i en preguntar-me quina diferència hi havia amb els que m’havien fet fa temps en fer la palpació – si m’havia fet més mal -, em va venir una mena d’atac de riure i més o menys li vaig dir:

- És evident que depèn de qui fa la palpació, les que m’havien fet metges eren molt desagradables, i aquesta ...
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